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The more mature the child becomes, the more integral his conception of the 
world will be, and the less often he will find reasons to get to be curious, 

Max Planck, Significance and boundaries of the exact science (speech held in November 1941)

越成熟，孩子对世界的认知就越完善，他产生好奇之心的机率就越小，

马克斯·普朗克，精确科学的意义和边界（演讲，1941年11月）

Je reifer das Kind wird, je vollkommener sein Weltbild wird, um so weniger 
häufig hat es Anlaß sich zu wundern, 

Max Planck, Sinn und Grenzen der exakten Wissenschaft (Vortrag gehalten im November 1941)
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